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广东翻译家顽强诠释
钢铁是怎样炼成的

延
伸

1942年，苏联作家奥斯
特洛夫斯基所著的长篇小
说《钢铁是怎样炼成的》首
个中文译本面世，译者为广
东潮州人梅益。

在党组织的安排下，从
1938年到1941年，梅益艰辛
完成了《钢铁是怎样炼成
的》的中译本。当时他白天
要工作，晚上要办报，只能
挤时间来翻译。有段时间
妻子患病、无法照顾孩子，
梅益只好一手抱着孩子一
手拿笔译书。后来，梅益的
妻子与两个幼子先后逝亡，
他强忍悲痛，以顽强的毅力
坚持翻译完成了这部小说，
以实际行动回答了“钢铁是
怎样炼成的”。

该书一面市就引起了
轰动，解放区的书店纷纷翻

印。梅益的译本是迄今为
止在国内流传最广、影响最
大的版本。“我的整个生命
和全部精力，都已经献给了
世界上最壮丽的事业——
为人类的解放而斗争。”书
中主人公保尔·柯察金的这
段名言激励着一代代青年
献身革命和祖国建设。

保尔精神早已跨越国
界和时空。白驹荣是广东
粤剧改革先驱之一，1946年
不幸双目失明，但在新中国
成立后顽强重登舞台，还创
建了广东粤剧学校。作为
粤剧界第一个艺人党员，白
驹荣对粤剧的热爱、对党的
事业的热爱获得了戏剧界
的一致推崇，戏剧大师田汉
赞他为“中国文艺界的保
尔·柯察金”。

羊城晚报：谈到马克思
主义在中国的翻译、传播，
广东的影响力主要体现在
哪几个方面？

王东风：我们做了研究
之后才发现，广东在这方面
所起的作用可以说是决定
性的，起到了“星火燎原”的
作用！但是很多人还没有
认识到这一点。

在某种程度上说，马克
思主义在中国翻译与传播
的星火是广东人点起来的，
之前还很零散、没有明确政
治目的，但广东知识分子抱
着进步的政治追求去接受
马克思主义。像流亡日本
的梁启超原本寻求变法，朱
执信和廖仲恺积极翻译社
会主义，都是因为想寻找一
条中国救亡之路。

在点燃星火的过程中，
领跑第一棒的是梁启超，第
二棒是朱执信、宋教仁、廖
仲恺，第三棒是孙中山，最
终形成燎原之势。广东参
与马克思主义译介的知识
精英，还包括黄凌霜、胡汉
民、陈振飞、柯柏年、熊锐、
杜国庠、许涤新等人。

羊城晚报：广东对马克
思主义的翻译与传播有哪
些特点和优势？

王东风：广东是直接接
触、直接翻译，而北京差不
多是在做二次解读，获得启
发之后才开始投入对马克
思主义的研究和传播。李
大钊后来也在北京组织学
生从德语翻译马克思主义，
但多少也受广东影响。

从时间上来说，广东知
识分子对马克思主义的译
介形成了规模效应，最后传
到了北方。广东地理位置
优越，处于沿海地区，留日
人员多，比较容易接触外来

思想，翻译人才、对外语的
掌握水平相比北方也居于
领先地位。广东人的思想
一直都比较开放、包容，很
容易接受新生事物。

羊城晚报：目前你们所
从事的“马克思主义在广东
的翻译与传播”这一课题，
进展情况如何？

王东风：马克思主义在
中国的译介涉及多种外语，
主要是日语、德语、俄语和
英语，做研究很需要学科交
叉，单做外语研究的人可能
不熟悉马克思主义等历史
领域，专做马克思主义研究
的人又因为语言难以深入。

我们 2020 年着手这一
课题，是以特定译者为中
心，根据每个译者的外语条
件，组织了十个多语研究小
组。用的都是第一手资料，
找出翻译原文进行对照研
究，如此规模、如此方式，在
全国也是唯一的。

有太多东西值得我们
去发现了。无论是从中国
还是从世界范围来说，毫无
疑问，马克思主义为我们指
明 了 一 条 正 确 的 发 展 道
路。但现在很多人和马克
思主义存在隔阂，尤其是年
轻一代，希望更多的人可以
系统地读原文。上世纪初
那些青年知识分子接触到
马克思主义后产生了信仰，
为了这个信仰命都不要，因
为他们在马克思主义那看
到了希望和光明：原来世界
还可以是这样的。

我们研究马克思主义
在中国的翻译与传播，也
是希望让学生带着问题意
识去学习马克思主义，重
温革命先辈走过的路，潜
移默化地接受马克思主义
的教育。

广东对红色思想传播
起着“星火燎原”的作用

岭南开风气 星火传九州
红色思想在中国的翻译和传播,与岭南儿女密不可分
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五四运动后，马克思主义在
广东的传播以广州为中心，传
播范围遍布全省，还影响到邻
近的福建、广西、云南、香港等
地，在全国范围内都产生了重
要影响。

中共广东省委党校（广东
行政学院）党史党建教研部副教
授魏法谱认为，当时广东红色思
想的传播呈现出传播主体广泛、
传播范围广等特点：“当时广东
的政治环境条件相对宽松，国
共两党都支持马克思主义传
播。因此，当全国其他地方对
马克思主义传播严厉镇压时，
广东是可以公开进行传播的。”

魏法谱说，这一时期的广
东报刊业非常发达，出现大批报
纸和刊物，而且很多报刊的发行

范围都是全国性的，为马克思主
义传播提供了坚实条件。

与此同时，广东涌现了大
批翻译人才，像汤澄波翻译出
版 了《列 宁 主 义 之 理 论 及 实
施》，李春蕃（柯柏年）先后翻译
出版了《国家与革命》《哥达纲
领批评》，熊锐翻译出版了《唯
物史观论》。此外，这一时期的
广东汇聚了来自全国各地的人
才，李大钊、陈独秀、瞿秋白、毛
泽东、周恩来等都在广东进行
过革命活动，有力推动了马克
思主义传播。

“广东还是反对各种错误
思潮的主战场。”魏法谱表示，
马克思主义在中国传播的过程
中，其实也曾受到各种误解乃
至错误思考的干扰。“当时陈独

秀就跟区声白发生过一次关于
无政府主义问题的论战，两个
人主要以《广东群报》为阵地展
开论战。后来，这场论战的内
容以《讨论无政府主义》为题发
表在《新青年》第9卷第4期，产
生了全国性的影响。”

在魏法谱看来，更为重要
的是，广东不仅传播马克思主
义，在传播过程中还催生了马
克思主义的中国化。广东丰富
的革命实践为马克思主义中国
化提供了实践基础，中国共产
党人在接受和传播马克思主义
的过程中，积极探索中国革命
道路，尤其以毛泽东在广州发
表《中国社会各阶级的分析》一
文为标志，开启了马克思主义
中国化的历程。

随着俄国十月革命和五四
运动的爆发，马克思主义在中
国的译介全面展开，广东也迎
来第二个翻译高潮。杨匏安、
柯柏年、汤澄波等人开始转向
翻译马克思本人的其他相关著
作。

“自马克斯氏出，从来之社
会主义，于理论及实际上，皆顿
失其光辉，所著《资本论》一书，
劳动者奉为经典……马氏以唯
物史观为经，加之以在英法观
察经济状况之所得，遂构成一种
以经济的内容为主之世界观，此
其所以称科学的社会主义也。”

1919 年 11 月 11 日，杨匏安在
《广东中华新报》发表了《马克斯
主义（一称科学的社会主义）》
（以下简称《马克斯主义》）的文
章。文章只有三百多字，却影响
深远，这是华南地区最早系统介
绍马克思主义的文章。

该文是紧接着李大钊在《新
青年》发表《我的马克思主义
观》一文后出现的，因此，杨匏
安也与李大钊并称为“南杨北
李”。《马克斯主义》与杨匏安其
他介绍马克思主义的文章一
起，奠定了其“华南地区系统介
绍马克思主义第一人”的历史

地位。
据王东风介绍，1919 年 7

月 12 日至 12 月 15 日，杨匏安
在《广东中华新报》副刊《通俗大
学校》专栏中，以《世界学说》为
总题连续发表 40多篇文章，详
细介绍了马克思社会主义。

五四运动以后，杨匏安撰
写、编译了大量宣传介绍马克思
主义的文章，极大地推动了马克
思主义的广泛传播，也鼓舞了整
个华南地区的革命热情。

1929年，杨匏安来到上海，
参与中国共产党的报刊出版工
作。其间，他编译出版了 20 余
万字的《西洋史要》，这也是中
国最早用马克思主义唯物史观
写成的西洋史著作。“毛泽东在
中央苏区时，还曾专门要人把
这本书带给他。”华南农业大学
中文系教授傅修海提到。

位于广州市越秀区越华路
116 号的杨家祠，现已修葺一
新。步入杨匏安旧居陈列馆，
二楼书房里民国风的书桌上放
着一盏长亮的油灯，观众仿佛
能看到当年杨匏安在此伏案工
作的身影。这盏灯如同他的精
神，长久不灭。

1848年 2月24日，由马
克思和恩格斯撰写的《共产
党宣言》（以下简称《宣言》）
正式出版，这是科学社会主
义的第一个纲领性文献，它
标志着马克思主义的诞生。

随着对《宣言》的翻译
和介绍，1902 年到 1912 年
间，广东迎来了马克思主义
传播的第一个小高潮。朱
执信在该阶段译介了诸多
马克思主义相关文章，因而
被毛泽东称为“马克思主义
在中国传播的拓荒者”。

目前，大家公认的第一
个《宣 言》中 文 全 译 本 是
1920 年 出 版 的 陈 望 道 译
本。但在这之前，广东的朱
执信、陈振飞等人就已在翻
译《宣言》，虽然只是节译，
但对马克思主义在中国的
传播也具有极为重大的历
史意义。

邱捷说，早在 1912 年，
广州《民生日报》就刊登了
陈振飞翻译的《宣言》第一
部分，该部分具有极强的理
论意义：“这是国内最早的
《共产党宣言》选译本，目前
学界尚未充分认识到其重
要性。”

不过，在王东风看来，
朱执信比陈振飞更早。早
在 1905 年 11 月，同盟会的

机关报《民报》第2号就刊载
了朱执信撰写的《德意志社
会革命家小传》，其中节译
了包括《宣言》中第二节 10
条纲领在内的部分内容，介
绍了《宣言》的要点，包括写
作背景和历史意义。王东
风表示，这是中国人第一次
介绍《宣言》，并直接翻译它
的部分内容。朱执信将自
己短暂的一生融进中国革
命的浪潮之中，积极从事革
命的理论宣传工作，他被孙
中山称为“革命的圣人”。

陈望道翻译《宣言》时
正值中国共产党筹建时期，
全国各地的共产主义小组纷
纷成立。《宣言》中译本出版
后广受欢迎，这本只有28000
多个汉字的小册子，成为中
国共产党创造革命信仰的思
想起点，也为中国共产党的
成立作了理论准备。

王东风认为，对《宣言》
的翻译和传播是一步一步
走过来的，若没有广东人对
马克思主义的节译作早期
铺垫，就不会有后来陈望道
的翻译：“广东早期所做的
工作尽管零散，却是不可或
缺的基础性工作。可以说，
广东对马克思主义在中国
的翻译与传播起到了革命
性的作用。”

位于广州越秀的万木
草堂，花木 交 错 、古 色 古
香。康有为、梁启超的雕
像置于院落东北角，师徒
两 人 一 站 一 坐 。 他 们 二
人 对 社 会 主 义 思 想 的 探
索，让广东成为最早翻译
与 传 播 近 代 先 进 思 想 的
地区之一。

1884年，康有为动笔写
下《大同书》，此篇既与中国
古代的“大同思想”接轨，也
十分明显地受到西方空想
社会主义的影响。

戊戌变法失败后，梁启
超流亡日本，开始接触社会
主义，并组织流亡日本的学
者、学生一同研究马克思主
义，翻译相关著作，被誉为

“马克思主义在中国最早
传播者”的赵必振也参与
其 中 。 在 梁 启 超 的 指 导
下，赵必振翻译出《近世社
会主义》上下册，最后在上
海出版。

中山大学外国语学院
教授王东风将 1902 年作为
马克思主义“引进期”的关
键节点。这主要是因为，
梁启超于 1902 年在《新民
丛刊》发表的《进化论革命

者颉德之学说》一文中，第
一次运用了“社会主义”这
个术语。因此，梁启超也
被称为第一个向国内介绍
马克思的人。此后，他又
在著述中多次谈到马克思
及其观点，还在文章中预
言：“社会主义必将磅礴于
二十世纪。”这正式拉开了
马克思主义在中国传播的
序幕。

在世界范围内兴起的
社会主义运动也引起了民
主革命派的注意。中山大
学历史系教授邱捷表示，孙
中山很早就对马克思主义
有所了解，并对其持同情态
度。孙中山还试图把社会
主义与中国革命结合起来，
其“三民主义”中的“民生主
义”就是建立在社会主义思
想上的。

应当说，此时对马克思
主义的介绍是零星分散的，
甚至有不少误解和歪曲之
处 ，不 够 系 统、不 完 全 准
确。尽管如此，这些先进的
广东人士仍使中国人初识
了马克思主义，为马克思主
义在中国的传播作了铺垫
和准备。

文/图 羊城晚报记者 孙磊
(除署名外）
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马克思主义的传播与实践，深刻地改变了中
国。地处祖国南端的广东，是红色思想传播的主要
阵地之一。

近年来，随着岭南红色思想传播研究的深入，
广东在马克思主义传播与实践中的意义和作用逐
渐凸显。红色思想在岭南大地上的传播，不仅起点
早、人才多、传播范围广，而且与革命实践紧密结合。

从康有为、梁启超、孙中山，到朱执信、杨匏安、
柯柏年，杰出的岭南儿女极大地推动了红色思想在
广东乃至全国的传播，更是对马克思主义中国化的
进程产生了直接的影响。

◀1919 年 11 月 11 日，杨匏安在《广东中华新报》
介绍马克思主义 魏法谱供图

▶康有为、
梁 启 超 二 人 对
社 会 主 义 思 想
均进行了探索

杨 匏
安旧居陈
列馆里有
一盏长亮
的油灯
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16 日 ，“ 济 南 大 润 发 发 臭
隔夜肉洗了再卖”相关话题冲
上微博热搜。据悉，记者 6 月
下 旬 在 大 润 发 超 市 济 南 省 博
店暗访发现，店员每天备货时
最 先 处 理 的 就 是 头 天 未 卖 完
的 隔 夜 肉 ：不 新 鲜 、味 不 大 的
作为 9.9 元一斤的特价肉卖；臭
味明显的冲洗去味再上柜台；
发臭变质无法处理的，直接绞
馅 儿 或 灌 香 肠。（8 月 16 日澎
湃新闻、新京报）

对于媒体报道，大润发方
面回应称，相关肉品已全部封
存下架，涉事员工停职接受调
查，门店将立刻进行整改。目
前，济南市历下区市场监管局
已 对 此 事 展 开 调 查 。 这 是 意
料中的反应，也是一种常规动
作。接下来，要看有关方面如
何“查”如何“处”了，是否会对

大 润 发 旗 下 所 有 超 市 门 店 全
面调查，或者是否调查所有超
市，我们拭目以待。

媒体爆出的问题关乎“舌
尖 上 的 安 全 ”，绝 不 是 小 事 。
看罢新闻，常去涉事超市采购
肉类产品的消费者，不免会感
到恶心和愤怒，本以为知名连
锁超市的商品更让人放心，却
未 想 到 超 市 会 把 隔 夜 臭 肉 换
种方式——冲洗、绞馅儿或灌
肠，让消费者食用。尽管这是
肉品课员工所为，但起码可以
坐实的是，大润发方面考核有
问题，管理有缺陷。

在考核方面，由于该超市
把销售额跟奖金挂钩，员工们
更 倾 向 于 能 多 卖 点 儿 就 多 卖
点儿，“不然哪儿来的奖金”，
结 果 把 本 该 销 毁 处 理 的 隔 夜
臭 肉 也 卖 给 消 费 者 换 奖 金
了 。 至 于 管 理 问 题 则 更 多 ，
既 没 有 对 隔 夜 臭 肉 的 处 置 进
行 严 格 规 范 ，也 没 有 对 肉 品

课 员 工 违 规 操 作 进 行 监 督 和
约束。

这一事件充分暴露出商超
“隔夜肉”存在的问题，值得我
们 深 究 。 隔 夜 肉 几 乎 存 在 于
所有商超，其他商超是如何处
理 这 种 隔 夜 肉 的 ？ 发 臭 的 隔
夜肉以冲洗、绞馅儿或灌香肠
等方式加工再销售，是个别门
店 所 为 还 是 普 遍 现 象 ？ 如 何
以正确的方式处置隔夜肉，尤
其 是 如 何 防 止 隔 夜 臭 肉 遮 臭
之后再销售，这些问题都值得
关注。

网上检索相关关键词会发
现，有关超市变质肉的信息不
少，也曾引发纠纷。还值得注
意的是，有生鲜连锁品牌的口
号 就 是“ 不 卖 隔 夜 肉 ”。 有 人
认 为 ，这 暗 示 其 他 超 市 、门 店
在卖隔夜肉。实际上，只要隔
夜 肉 符 合“GB 20799-2016 食
品 安 全 国 家 标 准 ”，商 超 出 售
隔夜肉有明显标注，销售合格

的隔夜肉也未尝不可。
然而，目前几乎没有商超

公开标注隔夜肉，而是以特价
肉的名义销售不新鲜、味不大
的隔夜肉。发臭隔夜肉，商超
究竟如何处置，消费者不得而
知，监管部门是否真正了解也
得打个问号。

要防止商超把隔夜臭肉变
相 销 售 ，笔 者 认 为 ，必 须 以 看
得 见 的 方 式 处 理 。 即 商 超 每
天 处 理 隔 夜 臭 肉 的 过 程 要 有
证 据 留 存 ，既 要 有 文 字 、数 据
证 明 ，也 要 有 图 片 、视 频 等 证
明，这类证据既要向消费者公
开 ，也 要 接 受 监 管 部 门 抽 查 。
如 果 借 鉴“ 明 厨 亮 灶 ”模 式 监
督商超处置隔夜臭肉的过程，
效果更好。总之，处置要从隐
蔽化走向透明化。

目前，无论是有关部门还
是有关企业，销毁“问题肉”都
要录像以接受监管监督，商超
也不能例外。

日前，最高检发布公益诉讼检
察听证典型案例，其中包括一起“查
询资质受阻”案件。有消费者反映，
登录某外卖平台查看网餐店铺资
质，当消费者多次点击查看店铺资
质后，手机号码就被收录到平台黑
名单，不能再继续查看和下单。北
京铁路运输检察院调查发现，进入
某平台内食品经营者页面，点击查
看商家资质，查看几个商家后即出
现“出错啦，稍后再试试吧”的提
示。外卖平台解释称，多次查询触
发了“反爬虫”技术，导致在一定时
间段内无法再次查询。（8 月 16 日
《工人日报》）

根据我国消费者权利保护法规
定，消费者有权要求经营者按照法
律、法规规定的方式标明商品或服务
的真实情况；消费者在购买、使用商
品或者接受服务时，有权询问和了解
商品或者服务的有关情况；消费者有
权知悉商品或者服务的真实情况。

所以，消费者查询商家资质，是满足
知情权的必要环节。更何况，在外卖
消费中，消费者看不见外卖实体店，
更看不见制作食品的环境与过程，也
就更有必要查询网餐店铺的资质。

而消费者查询网餐商家资质的
前提条件是，外卖平台必须审查并
无条件地公示商家资质，并为消费
者提供便捷的查询手段。根据《网
络餐饮服务食品安全监督管理办
法》等规定，平台审查并公示商家资
质，同时方便消费者查询，是法定义
务。如果消费者事先无法在平台查
询到商家是否具有资质，或者查看
网餐店铺资质颇费周折，不仅无法
保障消费者的知情权，威胁消费者
的“舌尖安全”，也不利于维护电子
商务经营秩序和市场管理秩序。

从报道来看，目前主要问题，一
是“查看详情”链接无法点开；二是
资质公示不清晰、识别度低；三是资
质信息上传杂乱，增加了消费者的
识别难度；四是多次点击查看店铺资
质后，手机号码被收录到平台黑名
单，不许再继续查看和下单，或出现

“出错啦”提示。这些都是查询资质
受阻的体现。尤其是“多次查询触发
了‘反爬虫’技术，所以出错”之说，给
人以“上有政策，下有对策”之感。

“反爬虫”策略不是侵害消费者
合法权益的理由。所谓“反爬虫”技
术，是指平台为保护商家信息安全，
对疑似爬取数据的设备及账户实行
访问限制，如今却成为阻碍消费者
查询商家资质的手段，恐怕违反了
法定的资质公示义务。这种“误伤”
对消费者不公平，作为消费者，以任
意频次、在任何时间点击查询商家
资质，平台均不能人为设置任何技
术障碍，这才真正符合消费者的诉
求和法律精神，也才能保障消费者
的正当查询需求。

正如专业人士所说，外卖平台
可以考虑通过设置复杂验证码(或
手机验证码 )、提高大数据算法功能
等方式，提高分辨真实消费者与“数
据爬虫机器人”的技术能力，平衡消
费者权益和系统安全之间的关系。
而非利用“反爬虫”策略，将消费者
的查询权给“反”没了。

热点快评 □何勇海

“反爬虫”岂能将消费查询权给“反”没了
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“隔夜臭肉”须以看得见的方式处理
□丰收


